
SUPERIOR ITALIAN PORCELAIN

6 colours  /  9 sizes

Magnetica
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Metal Look Flow

6

1. Brill
2. Cool
3. Charm
4. Appeal
5. Magic
6. Mystique

Metal Look Flow

Magnetica con la sua innovativa 
materia rivela sei superfici vitali,  
in costante mutamento cromatico.

With its innovative material, 
Magnetica reveals six vital surfaces 
with constantly changing colours. 

Magnetica enthüllt mit seiner innovativen 
Stofflichkeit sechs lebhafte, einem ständigen 
Farbwechsel unterliegende Oberflächen. 

Magnetica, avec son matériau innovant, révèle des 
surfaces vitales, en mutation chromatique permanente. 

Magnetica con su innovador material revela seis 
superficies vitales, en un constante cambio cromático. 

Коллекция Magnetica благодаря своему инновационному 
материалу предлагает шесть ключевых видов плитки в 
различных вариантах цветов.
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Metal Look Flow

NATURALE | MATTE

120x60 | 471/4”x231/2” 60x60 | 231/2”x231/2” 30x60 | 117/8”x231/2”

120x120 | 471/4”x471/4” 160x80 | 627/8”x311/2” 80x80 | 311/2”x311/2” Antislip 
80x80 | 311/2”x311/2”

80x40 | 311/2”x153/4”

thick

9 mm

80x80 | 311/2”x311/2”

ANTISLIP

thick

20 mm
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Magnetica

160x320x0,6 cm

120x260x0,6 cm

160 cm 120 cm
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Attraverso le grandi lastre Supreme®  
e tutti gli articoli di collezione, raccontiamo  
la nostra visione del metallo, fatta di 
seducenti sfumature e ricercate decorazioni.

We will recount our vision of metal using  
large Supreme® slabs and all items from  
the collection, featuring seductive shades  
and original decorations. 

NATURALE | MATTE

thick

6 mm

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

Mit den großformatigen 
Supreme®-Platten und allen 
weiteren Artikeln der Kollektion 
erzählen wir unsere Vision von 
Metall, das aus verführerischen 
Farbtönen und raffinierten 
Dekorationen besteht. 

À travers les grandes  
dalles Supreme® et tous  
les articles de la collection, 
nous racontons notre  
vision du métal, faite de 
nuances séduisantes et de  
décorations raffinées. 

A través de las grandes 
placas Supreme® y de todos 
los artículos de la colección, 
se plasma nuestra visión 
del metal, compuesta por 
seductoras tonalidades y 
sofisticadas piezas decoradas. 

В плитке больших форматов 
Supreme® и в остальных 
артикулах коллекции мы 
раскрываем наше виденье 
металла с его соблазнительными 
оттенками и изысканными 
декоративными деталями. 
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Metal Look FlowWall: 
Magic 160x320x0,6 / Magic Grid 60x120 / Charm 120x260x0,6
Forniture and fittings: 
Magic 120x260x0,6
Floor: 
Charm 120x120
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Magnetica

Magic / Charm
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Metal Look Flow
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Magnetica

Grid, a new 
sensory perception 

Grid è la struttura tridimensionale che riflette 
un profondo know-how della ceramica tecnica 
e un segno contemporaneo ed essenziale.

Grid is the three-dimensional structure that 
reflects a profound know-how of technical 
ceramic material as well as a contemporary 
and essential pattern.

Grid ist die dreidimensionale 
Struktur, die ein tiefes Know-how 
der technischen Keramik und ein 
zeitgemäßes und wesentliches 
Zeichen widerspiegelt.

Grid est la structure 
tridimensionnelle qui reflète 
un profond savoir-faire de la 
céramique technique et un signe 
contemporain et essentiel.

Grid es la estructura 
tridimensional que refleja un 
profundo conocimiento de la 
cerámica técnica y un rasgo 
contemporáneo y esencial.

Grid – это трехмерная плитка, 
воплощающая ноу-хау в сфере 
производства керамической 
плитки и современную 
лаконичную концепцию.
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Metal Look Flow

Wall: 
Cool 120x260x0,6 
Magic Grid 60x120
Forniture and fittings: 
Mystique 120x260x0,6
Floor: 
Cool 80x80 20mm
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Magnetica

Magic / Cool
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Metal Look Flow

Magnetica eignet sich ideal für die 
Verlegung im Außenbereich.  

Die unübertroffene technische Zuverlässigkeit 
wird durch raffinierte Nuancen und eine 

intrinsische Helligkeit ergänzt.

Magnetica est idéale pour  
des applications en extérieur.  

La fiabilité technique incomparable est 
associée à des nuances sophistiquées  

et à une luminosité intrinsèque.

Magnetica es ideal para aplicaciones  
al aire libre. La insuperable fiabilidad 

técnica se complementa  
con las sofisticadas tonalidades  

y su luminosidad intrínseca.

Magnetica идеально подходит  
для использования в наружных 

пространствах. Непревзойденная 
техническая надежность сочетается  

с изысканными оттенками и блеском.

Floor:
Cool 80x80 20mm 

Griglia 16x80 20mm
Canalina 8x16x80 20mm

Magnetica è l’ideale per applicazioni in esterno. 
L’insuperabile affidabilità tecnica è affiancata  

da sofisticate sfumature e una intrinseca luminosità.

Magnetica is ideal for outdoor applications.  
Unbeatable technical reliability is matched  

with sophisticated shades and intrinsic luminosity.

Outfloor20

Enchanting 
surfaces for outdoor
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Magnetica
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Metal Look Flow
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Magnetica

Oxyd-Mosaike berichten über metallisch 
irisierende Suggestionen.  
Die Variabilität der Oberfläche überträgt 
eine erneuerte Energie.

Les mosaïques Oxyde racontent  
des suggestions métalliques changeantes  
et iridescentes. La variabilité de la surface 
transmet une énergie renouvelée.

Los mosaicos Oxyde plasman propuestas 
metálicas tornasoladas e iridiscentes.  
La variabilidad de la superficie transmite  
una energía renovada.

Мозаичная плитка Oxyde характеризуется 
радужным и переливающимся 
металлизированным блеском.  
Переменчивая поверхность плитки отражает 
обновленную энергию коллекции.

Wall:
Magic Mosaico Oxyde 30x30
Forniture and fittings: 
Mystique 120x260x0,6

Oxyde 
mosaic

I mosaici Oxyde raccontano 
suggestioni metalliche cangianti 
e iridescenti. La variabilità 
della superfice trasmette una 
rinnovata energia.

Oxyde mosaics recount 
shimmering and iridescent 
metal suggestions.  
The variability of the surface 
conveys renewed energy.
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Metal Look Flow

In
Wall:

Cool 40x80
Bacchetta Specchio 

0,5x80
Mystique 120x260x0,6 

Floor:
Mystique 80x80

Out
Wall:

Cool 120x260x0,6
Forniture and fittings:
Mystique 120x260x0,6 

Floor:
Cool 80x80 20mm

Decorative 
energy
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Magnetica

Cool / Mystique
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Metal Look Flow
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Magnetica

Exquisite 
light 

reflections

La brillantezza e la fluidità 
cromatica accrescono grazie 

ad incantevoli accessori 
riflettenti ed un’elegante 

coerenza progettuale.

The brightness and colour 
fluidity are enhanced  

thanks to charming 
reflecting accessories  

and a project style that 
exudes elegant coherence.

Chromatische Brillanz und Fluidität 
werden durch bezaubernde, 

reflektierende Details und elegante 
Designkonsequenz verstärkt. 

La brillance et la fluidité 
chromatique sont accentuées grâce 

à des accessoires réfléchissants 
attrayants et à une cohérence de 

conception élégante. 

La luminosidad y la fluidez 
cromática aumentan  

gracias a los fascinantes accesorios 
reflectantes y a una elegante 

coherencia en el diseño.

Сверкание и переливчатость цвета 
подчеркиваются потрясающими 

отражающими аксессуарами  
и последовательным дизайном. 
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Metal Look Flow

In
Wall:

Mystique Grid 60x120
Cool Mosaico Muretto Specchio 30x30

Forniture and fittings:
Cool 120x260x0,6

Floor:
Mystique 120x120

Cool 80x80

Out
Wall: 

Cool 120x260x0,6
Forniture and fittings:
Mystique 120x260x0,6 

Floor:
Cool 80x80 20mm
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Magnetica

Mystique / Cool
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Metal Look Flow

Magnetica rappresenta l’identità più sofisticata 
ed esclusiva del metallo, l’innovativa superfice 

amplifica il valore estetico.

Magnetica represents the most sophisticated  
and exclusive identity of metal, the innovative 

surface enhances aesthetic value.

Magnetica steht für die raffinierteste und 
exklusivste Identität von Metall:  

Die innovative Oberfläche verstärkt die 
optische Werthaftigkeit.

Magnetica représente l’identité  
la plus sophistiquée et exclusive  

du métal, la surface innovante amplifie 
la valeur esthétique.

Magnetica representa la identidad  
más sofisticada y exclusiva del metal,  

la innovadora superficie amplifica  
el valor estético.

Magnetica воплощает самую изысканную 
и эксклюзивную особенность металла. 
Инновационная плитка подчеркивает 

эстетическую ценность материала.



Magnetica

Our project 
philosophy

27



28

Metal Look FlowWall:
Appeal 120x260x0,6 / Magic 120x260x0,6 
Mosaico Geometria Mystique 30x30
Counter:
Mosaico Geometria Mystique 30x30 / Mystique 160x320x0,6
Forniture and fittings:
Appeal 160x320x0,6 / Mystique 160x320x0,6

Floor:
Appeal 120x120
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Magnetica

Appeal / Magic
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Metal Look Flow
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Magnetica

Stainless 
beauty

Le decorazioni tridimensionali 
e le maestose lastre 
Supreme®, possiedono 
una inossidabile bellezza. 
Magnetica offre 
all’architettura un mix unico 
fatto di innovazione e design.

Three-dimensional 
decorations and majestic 
Supreme® slabs exude 
timeless beauty.  
Magnetica provides the 
architect with a unique blend 
of innovation and design.

Dreidimensionale Dekors und majestätische 
Supreme®-Platten zeichnen sich durch 
unvergängliche Schönheit aus. Magnetica 
bietet der Architektur eine einzigartige 
Mischung aus Innovation und Design.

Les décorations tridimensionnelles et les 
majestueuses dalles Supreme® possèdent 
une beauté inoxydable. Magnetica 
offre à l’architecture un mélange unique 
d’innovation et de design.

Las piezas decoradas tridimensionales  
y las majestuosas placas Supreme® 
poseen una belleza inoxidable. Magnetica 
brinda a la arquitectura una combinación 
única de innovación y diseño.

Трехмерные декоративные детали и 
величественная плитка Supreme® обладают 
непреходящей красотой. Magnetica 
предлагает сфере дизайна уникальный микс 
инноваций и великолепной эстетики.
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Metal Look Flow

Wall: 
Brill 160x320x0,6
Magic 160x320x0,6
Reception Desk: 
Magic Grid 60x120
False Ceiling: 
Mystique 160x320x0,6
Floor: 
Brill 120x120
Magic 120x120
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Magnetica

Brill / Magic
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Metal Look Flow

Surfaces 
forged 

in charm
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Magnetica
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Metal Look Flow
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Magnetica

Cesello / Cool

Wall:
Decoro Cesello 80x80
Forniture and fittings:
Mystique 160x320x0,6
Floor: 
Cool 80x80
Decoro Cesello 80x80



38

Metal Look Flow

Each piece is part 
of a whole

Le decorazioni Cesello disegnano geometriche 
riflessioni. Ogni pezzo è parte di un insieme, 

esattamente come l’intera collezione Magnetica. 

Cesello decorations draw geometric reflections.  
ach piece is part of a whole, just like the entire 

Magnetica collection.  

Die Dekors Cesello zeichnen 
geometrische Reflexe.  
Jedes Stück ist Teil 
eines Ganzen, genau 
wie die gesamte 
Magnetica‑Kollektion. 

Les décorations Cesello 
dessinent des reflets 
géométriques. Chaque pièce 
est la partie d’un ensemble, 
comme pour toute la 
collection Magnetica. 

Las piezas decoradas  
Cesello dibujan reflejos 
geométricos. Cada pieza  
es parte de un todo,  
al igual que la colección 
Magnetica al completo. 

Декоративные детали  
Cesello создают 
геометрические отражения. 
Каждое изделие является 
частью целого, как и вся 
коллекция Magnetica. 



39

Magnetica
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Metal Look Flow

Wall:
Mystique 160x320x0,6
Forniture and fittings:
Mystique 160x320x0,6
Floor:
Brill 120x120 / Mystique 120x120
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Magnetica

Mystique / Brill
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Metal Look Flow

Brill
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5% thick

9 mm

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0176

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG01GT2

Pcs Box 2

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG01BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG01GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0112

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0184

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0168

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0163

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0188
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Magnetica

thick

6 mm

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

160x320x0,6 | 627/8”x1253/4”x1/4”
IMG01XXA

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG01XMA

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate
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Metal Look Flow

Cool
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5% thick

9 mm

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0276

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG02GT2

Pcs Box 2

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG02BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG02GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0212

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0284

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0268

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0263

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0288

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0288A

Antislip
9 mm

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG02882

Outfloor20
20 mm

thick

20 mm
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Magnetica

thick

6 mm

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG02XMA

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate
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Metal Look Flow

Appeal
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5% thick

9 mm

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0376

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG03GT2

Pcs Box 2

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG03BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG03GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0312

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0384

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0368

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0363

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0388

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0388A

Antislip
9 mm

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG03882

Outfloor20
20 mm

thick

20 mm
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Magnetica

thick

6 mm

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG03XMA

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate



48

Metal Look Flow

Charm
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5% thick

9 mm

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0476

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG04GT2

Pcs Box 2

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG04BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG04GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0412

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0484

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0468

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0463

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0488

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0488A

Antislip
9 mm



49

Magnetica

thick

6 mm

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG04XMA

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate
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Metal Look Flow

Magic
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0576

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG05GT2

Pcs Box 2

thick

9 mm

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG05BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG05GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0512

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0584

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0568

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0563

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0588

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0588A

Antislip
9 mm

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG05882

Outfloor20
20 mm

thick

20 mm
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Magnetica

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate

thick

6 mm

160x320x0,6 | 627/8”x1253/4”x1/4”
IMG05XXA

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG05XMA
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Metal Look Flow

Mystique
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

Pezzi speciali | Trims

Battiscopa

7x60  |  23/4”x231/2”
IMG0676

Pcs Box 10

Gradone con toro

120x33x4  |  471/4”x13”x13/4”
IMG06GT2

Pcs Box 2

thick

9 mm

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG06BA

160x80 | 627/8”x311/2”
IMG06GA

120x120 | 471/4”x471/4”
IMG0612

80x40 | 311/2”x153/4”
IMG0684

60x60 | 231/2”x231/2”
IMG0668

30x60 | 117/8”x231/2”
IMG0663

 

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0688
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Magnetica

Supreme
EXTRAORDINARY SLABS

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate

thick

6 mm

160x320x0,6 | 627/8”x1253/4”x1/4”
IMG06XXA

120x260x0,6 | 471/4”x1021/3”x1/4”
IMG06XMA
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Metal Look Flow

Decoro Grid

Appeal

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG03BAG

Mystique

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG06BAG

Charm

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG04BAG

Brill

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG01BAG

Cool

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG02BAG

Magic

120x60 | 471/4”x231/2”
IMG05BAG

thick

9 mm

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%
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Magnetica

Decoro Cesello Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderatethick

9 mm

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

80x80 | 311/2”x311/2”
IMG0088C

Cesello
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Metal Look Flow

Mosaici thick

9 mm

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

MURETTO SPECCHIO
30x30 | 117/8”x117/8”

BRILL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG01MS

COOL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG02MS

APPEAL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG03MS

CHARM
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG04MS

MAGIC
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG05MS

MYSTIQUE
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG06MS

MOSAICO GEOMETRIA
30x30 | 117/8”x117/8”

BRILL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG01MG

COOL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG02MG

APPEAL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG03MG

CHARM
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG04MG

MAGIC
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG05MG

MYSTIQUE
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG06MG

MOSAICO
30x30 | 117/8”x117/8”

BRILL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG013MA

COOL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG023MA

APPEAL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG033MA

CHARM
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG043MA

MAGIC
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG053MA

MYSTIQUE
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG063MA

MOSAICO OXYDE
30x30 | 117/8”x117/8”

BRILL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG01MX

COOL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG02MX

APPEAL
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG03MX

CHARM
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG04MX

MAGIC
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG05MX

MYSTIQUE
30x30 | 117/8”x117/8”
IMG06MX
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Magnetica

Esempio di posa e caratteristiche.

Caratteristiche. Questo articolo in 
vetro‑specchio anticato, viene realizzata a 
mano da esperti vetrai artigiani. La presenza 
di ossidazioni fa parte dello stile unico 
degli specchi invecchiati artificialmente 
per ottenere un effetto vintage. Questi 
cambiamenti estetici sono la caratteristica 
del prodotto che può avvenire anche 
successivamente, dopo l’installazione.

Posa. Usare le normali colle per ceramica 
e mosaico. Durante la posa è necessario 
limitare il più possibile il contatto con la parte 
che rimarrà in vista ed eventualmente pulire 
prontamente con acqua e spugna morbida 
l’eccesso di colla.

Stuccatura. Utilizzare stucchi epossidici avendo 
cura di rimuovere l’eccedenza con acqua e 
spugna pulita prima che si sia essiccata.

Pulizia. Utilizzare i normali prodotti per il vetro, 
in alternativa usare un panno morbido con 
acqua, saponeneutro, alcool o detergenti 
neutri per la casa (non acidi o basici), evitando 
qualsiasi prodotto abrasivo.

Nota: non utilizzare in nessun caso (posa, 
stuccatura e pulizia) prodotti abrasivi.

Example of installation and characteristics.

Characteristics. This antiqued effect 
glass‑mirror item is handmade by master 
artisan glassmakers. The presence of 
oxidation is intrinsic to the unique style 
of mirrors, artificially aged to achieve a 
vintage effect. Such aesthetic changes 
characterise the product and may also 
occur after installation.

Installation. Use standard adhesives 
for ceramic material and mosaics. Limit 
contact with the visible part as much 
as possible during installation and if 
necessary, promptly clean any excess 
adhesive with water and a soft sponge.

Grouting. Use epoxy grouts, thoroughly 
remove any excess with clean water and  
a clean sponge before it dries.

Cleaning. Use standard products for glass 
or a soft cloth with water, neutral soap, 
alcohol or neutral household detergents 
(not acid or basic), avoid any abrasive 
products.

Note: never use abrasive products (while 
installing, grouting and cleaning).

Verlegebeispiel und Eigenschaften.

Eigenschaften. Dieser Artikel aus 
antikiertem Spiegelglas ist von 
erfahrenen Glashandwerkern 
gefertigt. Die sichtbare Oxidation 
ist Teil des einzigartigen Stils von 
künstlich gealterten Spiegeln, um 
einen Vintage-Effekt zu erzielen. 
Diese optischen Veränderungen 
sind das Merkmal des Produkts; 
sie könnten auch erst nach dem 
Verlegen auftreten.

Verlegung. Die Verlegung erfolgt 
unter Einsatz herkömmlicher 
Klebstoffe für Keramik und Mosaik. 
Während der Verlegung sollte 
ein Kontakt mit der Sichtfläche 
weitgehendst vermieden werden. 
Eventuelle Klebstoffrückstände 
sofort mit Wasser und einem 
weichen Schwamm reinigen.

Verfugen. Die Fugen mit 
Epoxyspachtel füllen und 
überschüssiges Material vor dem 
Austrocknen mit Wasser und 
sauberem Wasser entfernen.

Reinigung. Herkömmliche 
Glasreiniger oder einen weichen 
Lappen und, alternativ ein 
weiches Tuch mit Wasser, 
Seife, Alkohol oder neutralen 
Haushaltsreinigungsmitteln (nicht 
sauer oder basisch) benutzen. 
Scheuermittel vermeiden.

Hinweis: Unter keinen Umständen 
(Verlegung, Verfugung und 
Reinigung) dürfen Scheuermittel 
verwendet werden.

Exemple de pose et caractéristiques

Caractéristiques. Cet article en 
verre-miroir patiné est fabriqué 
à la main par des artisans 
verriers. La présence d’oxydations 
fait partie du style unique des 
miroirs vieillis artificiellement 
afin d’obtenir un effet vintage. 
Ces modifications esthétiques 
sont une caractéristique du 
produit qui peut survenir même 
postérieurement, après la pose.

Pose. Utiliser des colles pour 
céramiques et mosaïques 
courantes. Lors de la pose, 
il est nécessaire de limiter le 
plus possible le contact avec 
la partie qui restera visible et 
éventuellement de nettoyer 
immédiatement avec de l’eau  
et une éponge douce tout excès 
de colle.

Jointoiement. Utiliser des mortiers 
pour jointoiement époxy en 
faisant attention à retirer l’excès 
avec de l’eau et une éponge 
propre avant qu’il ne sèche.

Nettoyage. Utiliser des produits 
courants pour le verre. En 
alternative, utiliser un chiffon 
doux avec de l’eau, un savon 
neutre, de l’alcool ou des 
détergents neutres pour la 
maison (ni acides ni basiques),  
en évitant tout produit abrasif.

Remarque : n’utiliser en aucun cas 
(pose, jointoiement et nettoyage) 
des produits abrasifs.

Ejemplo de colocación y 
características.

Características. Este artículo  
de vidrio-espejo envejecido  
está hecho a mano por expertos 
artesanos vidrieros.  
La presencia de óxido es parte 
del estilo único de los espejos 
envejecidos artificialmente 
para lograr un efecto vintage. 
Estos cambios estéticos son 
la característica del producto 
y también pueden realizarse 
después de la instalación.

Colocación. Utilice colas 
normales para cerámica y 
mosaico. Durante la colocación, 
es preciso limitar en lo posible 
el contacto con la parte que 
quedará a la vista y, si fuera 
necesario, limpie rápidamente el 
exceso de cola con agua y una 
esponja suave.

Rejuntado. Utilice materiales 
de rejuntado epoxi, teniendo 
cuidado de eliminar el exceso 
con agua y una esponja limpia 
antes de que se sequen.

Limpieza. Utilice productos 
normales para el vidrio, como 
alternativa use un paño suave 
con agua, jabón neutro, alcohol o 
detergentes neutros para el hogar 
(ni ácidos ni básicos), evitando 
cualquier producto abrasivo.

Nota: no utilice nunca productos 
abrasivos (colocación, rejuntado 
y limpieza).

Пример укладки и характеристики.

Характеристики. Этот артикул из 
состаренного зеркального стекла 
изготавливается вручную опытными 
ремесленниками-стекольщиками. 
Окисления являются естественным 
атрибутом уникального стиля 
зеркал, искусственно состаренных 
для создания винтажного эффекта. 
Такие эстетические изменения 
являются особенностью продукта 
и могут иметь место также и после 
его укладки.

Укладка. Используйте стандартные 
клеи для керамики и мозаики. 
Во время укладки необходимо 
максимально ограничить контакт с 
частью, которая будет находиться на 
виду. При необходимости, оперативно 
удалите с помощью увлажненной в 
воде губки избытки клея.

Шпаклевка. Используйте эпоксидную 
шпаклевку, обязательно удалив ее 
остатки с помощью воды и чистой 
губки до того, как она высохла.

Чистка. Используйте обычные 
продукты для стекла, в качестве 
альтернативы чистку можно 
проводить водой и мягкой губкой, 
нейтральным мылом, спиртом или 
нейтральными бытовыми чистящими 
средствами (не содержащими 
кислот или щелочей), избегайте 
абразивных продуктов.

Примечание: категорически не 
рекомендуется использовать (для 
укладки, шпаклевки и чистки) 
абразивные, продукты.

IMG00B1
0,5x80 | 1/4”x311/2”

BACCHETTA SPECCHIO 
0,5x80 | 1/4”x311/2”
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OUR NAME STANDS FOR TECHNICAL 
AND AESTHETIC EXCELLENCE.

La certificazione UNI ISO 9001 2015 è riconosciuta 
a livello internazionale e rappresenta una garanzia di 
eccellenza e qualità del proprio sistema di gestione. 

Italgraniti Group ha deciso di intraprendere spontaneamente 
questo importante percorso adottando un insieme di regole, 

responsabilità e controlli per migliorare l’efficenza 
dei processi e la soddisfazione del cliente, accrescere 

la propria competitività e mantenere la conformità 
ai più alti standard qualitativi.

UNI ISO 9001 2015 certification is internationally 
recognised and represents a guarantee of the 

excellence and quality of the management system. 
Italgraniti Group decided of its own accord to undertake 

this important process, adopting a set of rules, 
responsibilities and checks to improve the efficiency 

of processes and customer satisfaction, to boost 
its competitiveness and maintain compliance 

with the highest quality standards.

QUALITY SYSTEM MANAGEMENT

La salute e il benessere dei lavoratori sono interessi primari 
per Italgraniti Group. L’ottenimento della certificazione 
UNI ISO 45001 rafforza una cultura d’impresa che vede 

la sicurezza non solo come a un adempimento normativo, 
ma come parte essenziale dei processi lavorativi. 

La normativa è uno strumento necessario per generare 
un nuovo modello di competitività sostenibile che possa 
migliorare la crescita di tutte le performance aziendali. 

The health and wellbeing of employees are crucial priorities 
for Italgraniti Group. The attainment of UNI ISO 45001 
certification strengthens a business culture that sees 

safety not simply as a question of regulatory compliance, 
but as an essential part of working processes. 

Regulation is a necessary tool for generating a new model 
of sustainable competitiveness that can improve company 

performance across the board. 

SAFETY SYSTEM MANAGEMENT

Portiamo con orgoglio in tutto il mondo materiali 
che esprimono al meglio la cultura estetica, l’eccellenza 

stilistica e tecnica del Made in Italy. 

Sul mercato internazionale, il nostro nome è sinonimo 
di grès porcellanato dalle altissime prestazioni tecniche 
ed estetiche e attraverso la trasformazione di materie 
prime di assoluta qualità otteniamo progetti ceramici 

capaci d’interpretare le molteplici esigenze di un mondo 
in costante evoluzione.

Around the world, we proudly promote materials
that best express that Made in Italy aesthetic, 

style and technical excellence.

On the international market, our name is synonymous 
with porcelain stoneware that offers extremely high 

technical and aesthetic performance. 
We transform top quality raw materials into ceramic 

projects able to interpret the many requirements 
of a continuously evolving world. 

Il prestigioso marchio d’origine Ceramics 
of Italy contrassegna solamente i prodotti realizzati 

in Italia, che rappresentano i valori appartenenti 
all’industria ceramica da decenni. 

Italgraniti Group sostiene il codice etico di Confindustra 
Ceramica che, dalla produzione 100% Made in Italy 
alla responsabilità sociale e ambientale, promuove 

una politica industriale seria e trasparente.

Ceramics of Italy is the certified brand of origin which 
exclusively marks all productsc fully manufactured 
in Italy representing the decades old values system 

of the Italian Ceramic Industry.

We support all those values promoted by 
the Confindustra Ceramica code of ethics, 
from 100% Italian production to social and 

environmental responsibility.
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ECO-SUSTAINABLE DEVELOPMENT.

LEED™ è un sistema di certificazione volontario, 
per la progettazione, costruzione e gestione di edifici 
sostenibili ad alte prestazioni; promuove un sistema di 
progettazione integrata che riguarda l’intero edificio. 

É sviluppato dall’U.S. GREEN BUILDING COUNCIL (USGBC) 
associazione che fornisce un approccio globale alla sostenibilità 

dando un riconoscimento alle performance virtuose in 
aree chiave della salute umana ed ambientale. Il sistema 

si basa sull’attribuzione di crediti per ciascuno dei requisiti 
caratterizzanti la sostenibilità dell’edificio. Dalla somma 

dei crediti deriva il livello di certificazione ottenuto.

LEED™ is a voluntary certification system, for the design, 
construction and management of high performance 

sustainable buildings; it promotes an integrated design 
system that concerns the whole building. It is developed 

by the U.S. GREEN BUILDING COUNCIL (USGBC), an association 
which provides a global approach to sustainability, providing 

recognition for virtuous performance levels in key areas 
of human and environmental health. The system is based 
on rating credits for each of the requisites featuring the 

sustainability of the building. The sum of the credits 
composes the certification level achieved.

BASSE EMISSIONI DI 
GAS IN ATMOSFERA

LOW ATMOSPHERIC 
GAS EMISSIONS

100% RICICLO DEGLI 
SCARTI COTTI

100% RECYCLING OF 
FIRED WASTE

100% RISPARMIO
CONSUMI IDRICI

100% WATER 
CONSUMPTION SAVINGS

100% RICICLO DEGLI 
SCARTI CRUDI

100% RECYCLING  
OF UNFIRED WASTE

MONITORAGGIO 
INQUINAMENTO ACUSTICO

NOISE POLLUTION 
MONITORING

100% PACKAGING 
RICICLATO

100% RECYCLED 
PACKAGING

90% RICICLO DEI RIFIUTI 
INDUSTRIALI

90% RECYCLING OF 
INDUSTRIAL WASTE

100% PALLET 
RICICLATI

100% RECYCLED 
PALLETS

ENVIRONMENTAL MANAGEMENT

Italgraniti Group opera in conformità alle normative ambientali 
previste dalla certificazione ISO 14001 e del regolamento EMAS, 

ottenuta da oltre 10 anni. La certificazione europea EMAS 
(Eco-Management and Audit Scheme) misura e controlla il 

ridotto impatto sull’ambiente dei siti produttivi, attraverso un 
sistema di gestione ambientale basato su rigorosi parametri.

Italgraniti Group conforms with the environmental regulations 
envisaged by the ISO 14001 certification and by the EMAS 

certification, obtained more than 10 years ago. The European 
EMAS (Eco-Management and Audit Scheme) certification 
measures and controls the reduced environmental impact 

of production sites, through an environmental management 
system based on strict parameters. 

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUTES TOWARDS 
ENERGY EFFICIENCY THROUGH:

- 100% recycling of waters used
- 100% recycling of unfired and fired waste
- 100% recycling of packaging and pallets

- 90% recycling of waste.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUISCE ALL’EFFICIENZA 
ENERGETICA ATTRAVERSO:

- 100% di riciclaggio delle acque utilizzate
- 100% riciclo degli scarti crudi e cotti

- 100% riciclo del packaging e dei pallet
- 90% di riciclo dei rifiuti.
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ECO-SUSTAINABLE DEVELOPMENT.

Italgraniti Group è membro del Green Building Council Italia, 
organizzazione che promuove la cultura e la pratica 

dell’edilizia sostenibile in un contesto che rispetti le esigenze 
dell’uomo, della collettività e dell’ambiente.

Italgraniti Group is a member of the Green Building Council 
Italia, an organisation that promotes the culture 

and practice of sustainable construction in a context 
that respects the needs of mankind, the collective 

whole and the environment.

EPD (Environmental Product Declaration), è una certificazione 
volontaria che mette in evidenza le prestazioni ambientali di 
prodotto/processo/servizio per migliorarne la sostenibilità. 

Attraverso la dichiarazione EPD, Italgraniti Group comunica a 
partner, operatori e consumatori, l’efficacia delle politiche di 

sostenibilità intraprese e i dati sull’intero ciclo di vita dei propri 
materiali. I prodotti certificati EPD sono richiesti dai principali 

sistemi di certificazione internazionali (LEED®, WELL™, BREEAM®, 
HQE®, DGNB®, ESTIDAMA etc.) e sono premianti nel quadro 

normativo nazionale relativo agli appalti pubblici.

EPD (Environmental Product Declaration) is a voluntary 
certification which highlights the environmental performance 

levels of a product/process/service to improve its 
sustainability. Through its EPD declaration, Italgraniti Group 

notifies its partners, operators and consumers of the efficiency 
of the sustainability policies undertaken and the data 

concerning the entire life cycle of its materials. EPD certified 
products are required by the main international certification 

systems (LEED®, WELL™, BREEAM®, HQE®, DGNB®, ESTIDAMA etc.) 
and they are rewarding as part of national 

regulations for public tenders.

Tutti i prodotti Italgraniti Group contengono un’elevata 
percentuale di materie prime riciclate. Questa importante 

caratteristica contribuisce all’ottenimento di 
crediti LEED® e WELL™.

All Italgraniti Group products contain a large 
percentage of recycled raw materials. This significant 

characteristic contributes towards obtaining 
LEED® and WELL™ credits. 

Italgraniti Group ha adottato lo standard 
collaborativo HPD Dichiarazioni di Salubrità di Prodotto 
(Health Product Declarations), per comunicare in modo 

trasparente il contenuto dei propri materiali e il relativo impatto 
sulla salute. Grazie all’HPD, i nostri prodotti contribuiscono 

all’ottenimento di crediti LEED® e WELL™.

Italgraniti Group has adopted the HPD (Health 
Product Declarations) collaborative standard 
to communicate the contents of its materials 

and the related impact on health in a transparent manner. 
Thanks to HPD, our products contribute towards obtaining 

LEED® and WELL™ credits.
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Ongreening.com fornisce informazioni dettagliate
sulla conformità e il contributo dei prodotti Italgraniti Group 

ai principali sistemi di certificazione della sostenibilità 
degli edifici (LEED®, BREEAM®, WELL™ ed altri).

Ongreening.com provides detailed information about 
the conformity and contribution of Italgraniti Group products 

to the main building sustainability certification systems 
(LEED®, BREEAM®, WELL™ and others).

Nell’aprile 2016 il Ministero dell’Ambiente italiano ha introdotto 
una serie di criteri ambientali per l’edilizia, chiamati 

CAM Edilizia - Criteri Ambientali Minimi per l’Edilizia -, 
volti a facilitare l’inserimento di requisiti di eco-sostenibilità 

nelle gare d’appalto per interventi pubblici. L’obiettivo è quello 
di stimolare acquisti che minimizzino l’uso di risorse naturali e 

il consumo di energia, che contribuiscano inoltre alla diffusione 
di fonti rinnovabili, riducano la produzione di rifiuti, le emissioni 

inquinanti nell’aria, nell’acqua e nel suolo ed che eliminino 
le sostanze ambientalmente pericolose. Grazie ad un sistema 
di gestione ambientale sostenibile, alla certificazione EPD e 

in accordo con lo standard internazionale ISO 14021, Impronta 
contribuisce ad un’edilizia di qualità e prestazioni 

al di sopra della media di settore.

In April 2016 the Italian Environment Ministry introduced a 
series of environmental criteria for construction, called CAM 

Edilizia - Minimum Environmental Criteria for Construction 
-, aimed at facilitating the insertion of eco-sustainability 

requirements in calls for tender of public works. The aim is to 
stimulate purchases that minimise the use of natural resources 
and energy consumption levels, which also contribute towards 
the spread of renewable sources, reducing waste production, 

polluting emissions into the air, water and soil, and which 
eradicate environmentally hazardous substances. Thanks to 

a sustainable environmental management system, to the EPD 
certification and in accordance with international standard 
ISO 14021, Impronta contributes towards quality construction 

with performance levels above the industry average.

CAM
ISO 14021

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental 
Assessment Method), sviluppato nel 1990 dal BRE Global, 

è uno dei principali sistemi al mondo utilizzato per misurare 
le prestazioni ambientali e di sostenibilità degli edifici nuovi 

ed esistenti. La valutazione BREEAM® utilizza una gamma 
di indicatori e criteri di sostenibilità per valutare le prestazioni 

dell’edificio coprendo diverse tematiche ambientali: 
energy e risorse idriche, salute e benessere, inquinamento, 
trasporti, materiali, rifiuti, ecologia e processi di gestione.

Tutte le collezioni Impronta contribuiscono 
al raggiungimento dei crediti BREEAM®.

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental 
Assessment Method), which was developed in 1990 by BRE 

Global, is one of the main systems in the world used to measure 
the environmental and sustainability performance of new and 

existing buildings. The BREEAM® assessment uses a range of 
indicators and sustainability criteria to assess the performance 

levels of a building, covering several environmental topics: 
energy and water resources, health and wellbeing, pollution, 

transport, materials, waste, environmental awareness 
and management processes. 

All Impronta collections contribute towards 
obtaining BREEAM® credits.

BREEAM®

WELL™ Building Standard (WELL™) è il primo sistema di 
rating per l’edilizia sostenibile che consente di misurare, 

certificare e monitorare le caratteristiche dell’edificio che hanno 
un impatto sulla salute e sul benessere degli occupanti. Il WELL™ 
fornisce un percorso per integrare e misurare i temi della salute 

umana e del benessere nella progettazione, costruzione e 
gestione di edifici. Per ottenere la certificazione WELL™ 

Building Standard™, l’edificio deve essere sottoposto a un 
processo che comprende una valutazione in loco e una verifica 

delle prestazioni da parte di un certificatore abilitato.

Tutte le collezioni Impronta contribuiscono 
al raggiungimento dei crediti WELL™.

WELL™ Building Standard (WELL™) is the number one 
rating system for sustainable construction designed to 

measure, certify and monitor the features of the building, 
which have an impact on the health and wellbeing of 

its occupants. WELL™ provides a path to integrate and 
measure topics of human health and wellbeing in the design, 

construction and management of buildings. To obtain the 
WELL™ Building Standard™ certification, the building must 

undergo a process which includes an on-site assessment and 
an inspection of performance levels by a qualified certifier.

All Impronta collections contribute towards 
obtaining WELL™ credits.

WELL™
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Metal Look Flow

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
ANTISLIP
20 MM THICK 
PEZZI SPECIALI | TRIMS 

Gradone 
con toro
arrotondato

Gradone angolare 
con toro arrotondato 
DX e SX 

Gradone 
assemblato

Gradone 
assemblato 
DX e SX

Alzata
con scuretto

Griglia Canalina Gocciolatoio
lucidato 
in costa

Bordo L

40x80
153/4”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

20x80
8”x311/2”

16x80
61/3”x311/2”

8x16x80
31/8”x61/3”x311/2”

80x80
311/2”x311/2”

15x15x80
6”x 6” x311/2”

COOL

IMG02G8R DX IMG02D8R IMG02G8A DX IMG02D8A IMG02AL8 IMG02GG8 IMG02CA8 IMG02SG8 IMG02BR8

SX IMG02S8R SX IMG02S8A

APPEAL

IMG03G8R DX IMG03D8R IMG03G8A DX IMG03D8A IMG03AL8 IMG03GG8 IMG03CA8 IMG03SG8 IMG03BR8

SX IMG03S8R SX IMG03S8A

MAGIC

IMG05G8R DX IMG05D8R IMG05G8A DX IMG05D8A IMG05AL8 IMG05GG8 IMG05CA8 IMG05SG8 IMG05BR8

SX IMG05S8R SX IMG05S8A

9 MM THICK 
IMBALLI | PACKING

PCS | BOX M2 | BOX KG | BOX BOX | PALLET M2 | PALLET KG | PALLET

FONDO NATURALE
160x80 | 627/8”x311/2”

1 1,28 29,63 36 46,08 1.086,78

FONDO NATURALE
120x120 | 471/4”x471/4”

1 1,44 30,58 36 51,84 1.121,13

FONDO NATURALE
120x60 | 471/4”x231/2”

2 1,44 30,49 36 51,84 1.117,74

FONDO NATURALE / ANTISLIP
80x80 | 311/2”x311/2”

2 1,28 29,50 40 51,20 1.200,64

FONDO NATURALE
80x40 | 311/2”x153/4”

4 1,28 27,17 24 30,72 672,10

FONDO NATURALE
60x60 | 231/2”x231/2”

4 1,44 28,24 30 43,20 867,38

FONDO NATURALE
30x60 | 117/8”x231/2 8 1,44 27,88 32 46,08 912,35

GRID
120x60 | 471/4”x231/2”

2 1,44 28,48 36 51,84 1.045,60

CESELLO
80x80 | 311/2”x311/2”

2 1,28 29,18 40 51,20 1.187,20

MOSAICO GEOMETRIA
30x30 | 117/8”x117/8”

4 0,36 8,61 - - -

MURETTO SPECCHIO
30x30 | 117/8”x117/8”

4 0,36 8,61 - - -

MOSAICO OXYDE
30x30 | 117/8”x117/8”

4 0,36 8,61 - - -

MOSAICO 
30x30 | 117/8”x117/8” 12 1,08 25,92 30 32,40 797,60

BACCHETTA SPECCHIO
0,5x80 | 1/4”x311/2”

10 0,04 0,72 - - -

GRADONE CON TORO 
120x33x4 | 471/4”x13”x13/4” 2 0,79 18,40 16 12,67 314,40

BATTISCOPA
7x60  | 23/4”x231/2” 10 0,42 8,60 72 30,23 639,20

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE - ANTISLIP
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6 MM THICK
IMBALLI | PACKING

IMBALLO  
PACKAGING

M2 | KG 
LASTRA / SLAB

IMBALLO PIENO
FULL PACKAGING

IMBALLO VUOTO
EMPTY PACKAGING

160x320x0,6 cm
627/8x1253/4”x1/4”

CASSA | CRATE
L 176 x P 340 x H 31

M2 5,12 M2 71,68

KG 76,80 KG 1.200,20 KG 140,00

PZ 14

CAVALLETTO | A-FRAME
L 75 x P 330 x H 193

M2 5,12 M2 225,28

KG 76,80 KG 3.589,20 KG 210,00

PZ 44

120x260x0,6 cm
471/4”x1021/3”x1/4”

CASSA | CRATE
L 136 x P 283 x H 34

M2 3,12 M2 62,40

KG 46,80 KG 1.010,00 KG 74,00

PZ 20

CAVALLETTO | A-FRAME
L 75 x P 270 x H 153

M2 3,12 M2 137,28

KG 46,80 KG 2.229,00 KG 170,00

PZ 44

20 MM THICK 
IMBALLI | PACKING

PCS | BOX M2 | BOX KG | BOX BOX | PALLET M2 | PALLET KG | PALLET

FONDO 
80x80 | 311/2”x311/2”

1 0,64 27,22 40 25,60 1.109,16

GRADONE CON TORO ARROTONDATO
40x80 | 153/4”x311/2”

1 0,32 14,13 - - -

GRADONE ANGOLARE 
CON TORO ARROTONDATO DX E SX
40x80 | 153/4”x311/2”

1 0,32 14,13 - - -

GRADONE ASSEMBLATO
40x80 | 153/4”x311/2”

2 0,64 28,26 48 30,72 1.567,52

GRADONE ANGOLARE  
ASSEMBLATO DX E SX
40x80 | 153/4”x311/2”

2 0,64 28,26 48 30,72 1.567,52

ALZATA CON SCURETTO
20x80 | 8”x311/2”

2 0,32 14,12 - - -

GRIGLIA
16x80 | 61/3”x311/2”

2 0,25 11,20 - - -

CANALINA
8x16x80 | 31/8”x61/3”x311/2”

2 0,25 11,20 - - -

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
80x80 | 311/2”x311/2”

1 0,64 28,27 - - -

BORDO L
15x15x80 | 6”x 6” x311/2”

2 0,24 10,66 - - -

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
ANTISLIP

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Fascia prezzo al mq. | Price band per m2 

Fascia prezzo al pezzo | Price band per piece
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Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on: 

Techniken karten im auffindbar:
Fiches techniques à consulter sur le syte: 

Fichas tecnicas consultables en el sitio:
Справочная информация на сайте: 

www.italgranitigroup.com

TABELLE TECNICHE GRES PORCELLANATO | TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It’s advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.
Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.
Merci de consulter nôtre Project Department pour les indications a un usage correct.
Se aconseja contactar nuestro Project Department para las instrucciones necesarias para una correcta utilización. Рекомендуется 
связаться с Project Department для указаний по правильному применению.

CARATTERISTICA TECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRÜFVERFAHREN
NORME D’ESSAIS
METODOLOGIA DE 
PRUEBAS
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT
REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES.
PRODUKT WERTE
VALEUR PRODUIT
VALOR PRODUCTO
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming
Erfüllt
Conforme
Conforming
Соответствующий

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite 
Longueur et largeur - Longitud y anchura - Длина и ширина ±0.9 ±0.6 ±2.0

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - Толщина   ±0.5 ±5.0 ±0.5

Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des 
arêtes - Rectilineidad de los cantos max Прямолинейность углов ±0.75 ±0.5 ±1.5

�Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit
Orthogonalité - Ortogonalidad - Ортогональность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité
Planitud - Плоскостность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: 
percentage of acceptable tiles, per lot oberflächenbeschaffenheit: 
prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 
entsprechen - aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur 
la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables 
en el lote - внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

95 % 
min.

95 % 
min. -

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorción del agua % - Водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% 
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min.
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Sforzo di rottura - Breakage resistence 
Bruchlast - Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura - Усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda - Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib 
Résistance à l’abrasion Resistencia a la abrasión 
profunda - Устойчивость К Абразивному Воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.
Medio - Average - Mittelwert 
Moyenne - Media - Средний
< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal 
expansion coefficient - Wärmeausdehnung - Coefficient 
de dilatation thermique linéaire - Coeficiente de 
dilatación térmica lineal - Линейный Коэффициент 
Термического Расширения

EN ISO 10545-8 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock 
resistance - Temperaturwechselbeständigkeit - 
Résistance aux écarts de température - Resistencia a 
los cambios bruscos de temperatura - Устойчивость
к перепадам температуры

EN ISO 10545-9
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeständigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Морозостойкость 

EN ISO 10545-12
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to low concentrations of acids and 
alkali - Résistance à des basses concentrations 
d’acides et bases - Beständigkeit gegen schwach 
konzentrierte säuren und laugen - Resistencia a bajas 
concentraciones de acidos y alcalos - Устойчивость к 
низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et 
bases Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren 
und laugen - Resistencia a altas concentraciones 
de acidos y alcalos - Устойчивость к высоким 
концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli 
additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals 
and additives for swimming pools - Résistance aux 
prod. chimiques d’usage domestique et additifs 
pour piscines Beständigkeit gegen chemische 
haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder 
Resistencia a los productos químicos de uso domestico 
y a los aditivos para piscina - Устойчивость к бытовым 
химическим продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate 
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen 
Résistance aux taches des carreaux non emaillés 
naturel - Resistencia a las manchas del porcelánico 
compacto natural - Устойчивость натуральных 
неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza alla scivolosità
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento
Стоимость по запросу

DIN 51130

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - Где следует

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional 
Устойчивость к скольжению

DIN 51097

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional 
Устойчивость к скольжению

B.C.R.A. - D.M.236/ 89 > 0,40 Dry / > 0,40 Wet

ANSI A326.3 D COF ≥ 0,42 Wet

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%
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Le informazioni contenute nel presente catalogo 
sono il più possibile esatte ed aggiornate 

al momento della stampa, pertanto i dati elencati 
possono subire variazioni. I colori e le tonalità 
delle piastrelle qui riprodotti sono indicativi.

The information contained in this catalogue 
is correct to the best of our knowledge 

and up-to-date at the catalogue 
printing time; therefore the listed data can 

be altered. The colours and shades 
shown here are only indicative.
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